
LEAD REMOVER CLOTH - RUST & LEAD REMOVER CLOTH - TREATED
TAN 11 X 14

Chemically-treated cloth effectively attacks lead and copper bore deposit and
removes them with only a few passes. Adds luster to nickel and stainless steel
surfaces. Instantly removes carbon residue/powder fouling from the face of
revolver cylinders and lead/plastic fouling in shotgun barrels.

Attributes

Name: RUST & LEAD REMOVER CLOTH - TREATED TAN 11 X 14
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100044535
Mfr. No.: BC-RLREM
Size: 11x4
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 888151026564
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Sicherheitshinweise für das Produkt: LEAD
REMOVER CLOTH BIRCHWOOD CASEY RUST
&amp; LEAD REMOVER CLOTH TREATED TAN 11 X
14
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LEAD REMOVER CLOTH von Birchwood Casey. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Blei und Kupferablagerungen effektiv zu entfernen und Ihre Nickel und Edelstahloberflächen zum
Glänzen zu bringen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkten Sonnenlichtquellen und Hitze.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Lebensmitteln oder Getränken in Kontakt kommt.
Bei Kontakt mit Haut oder Augen, gründlich mit Wasser abspülen und gegebenenfalls einen Arzt
aufsuchen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwenden Sie das Tuch nur in gut belüfteten Bereichen, um die Einwirkung von Dämpfen zu minimieren.
Tragen Sie bei der Anwendung Schutzhandschuhe, um Hautkontakt zu vermeiden.
Vermeiden Sie das Einatmen von Dämpfen während der Anwendung.
Verwenden Sie das Produkt nicht auf heißen Oberflächen oder in der Nähe von offenen Flammen.
Testen Sie das Tuch zunächst an einer kleinen, unauffälligen Stelle, um sicherzustellen, dass es keine
Schäden an der Oberfläche verursacht.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Oberfläche:1.

Stellen Sie sicher, dass die zu reinigende Oberfläche sauber und trocken ist.
Entfernen Sie grobe Ablagerungen oder Schmutz mit einem trockenen Tuch.

Anwendung des Tuchs:2.

Nehmen Sie das LEAD REMOVER CLOTH aus der Verpackung.
Wischen Sie mit leichtem Druck über die Oberfläche, um Blei und Kupferablagerungen zu
entfernen.
Bei hartnäckigen Ablagerungen wiederholen Sie den Vorgang, bis die Oberfläche sauber ist.

Nach der Anwendung:3.

Entsorgen Sie das Tuch nach der Verwendung gemäß den Entsorgungsanweisungen.
Reinigen Sie die Hände gründlich nach der Anwendung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das benutzte Tuch in einem geeigneten Abfallbehälter.
Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Chemikalien und Reinigungsprodukten.
Verwenden Sie keine öffentlichen Abfallbehälter für die Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und beachten Sie alle Richtlinien.



LEAD REMOVER CLOTH SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Lead Remover Cloth Rust &amp; Lead Remover Cloth Treated Tan 11 x 14. This
product is designed to effectively remove lead and copper deposits from various surfaces, enhancing their
appearance and performance. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure safe and effective
use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following the instructions provided.
The product is intended for nonfood use only; do not use it on foodrelated surfaces.
Be aware of potential hazards associated with the use of this product, including chemical exposure and
physical injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of an emergency or accident, report to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective gloves and eyewear when using the cloth to avoid skin and eye contact with
residues.
Use the cloth in a wellventilated area to minimize inhalation of any fumes or particles.
Do not use the cloth on hot surfaces; allow surfaces to cool before cleaning.
Avoid using the cloth on surfaces that may react negatively with the chemicals present.
Do not ingest any residues from the cloth or surfaces treated with it.
If skin irritation or allergic reaction occurs, discontinue use immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the surface to be cleaned is cool and free of loose debris.
Wear protective gloves and eyewear.

Cleaning Process:2.

Gently rub the treated side of the cloth on the affected surface.
Use light pressure and make several passes to effectively remove deposits.
For stubborn deposits, allow the cloth to sit for a few moments before rubbing.

PostCleaning:3.

After cleaning, inspect the surface for any remaining residues.
Store the cloth in a cool, dry place away from direct sunlight.
Dispose of the cloth responsibly if it becomes excessively soiled or damaged.

Disposal Instructions
Dispose of the cloth in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not incinerate the cloth, as it may release harmful fumes.
If the cloth is contaminated with lead or other hazardous materials, follow specific disposal guidelines for
those substances.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the appropriate contact
points provided by the manufacturer or local authorities.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure safe and
effective use of the Lead Remover Cloth.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation du Chiffon de
Retrait de Plomb Birchwood Casey
Introduction
Le chiffon de retrait de plomb Birchwood Casey est conçu pour éliminer efficacement les dépôts de plomb et de
cuivre dans les canons d'armes à feu. Bien que ce produit soit efficace, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie régulièrement les mises à jour sur la sécurité du produit via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des gants de protection lors de la manipulation du chiffon pour éviter tout contact direct avec les
produits chimiques.
Évite de respirer les émanations lors de l'utilisation du chiffon dans un espace confiné.
Ne pas utiliser le chiffon sur des surfaces non métalliques ou non appropriées.
Ne pas ingérer le produit ou ses résidus.
En cas de contact avec la peau ou les yeux, rince immédiatement à l'eau et consulte un médecin si
nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Prépare un espace de travail bien ventilé.

Utilisation du Chiffon:2.

Prends le chiffon traité et passele doucement sur les surfaces à nettoyer.
Répète l'opération jusqu'à ce que les dépôts soient complètement éliminés.
Pour les résidus tenaces, laisse le chiffon agir quelques minutes avant de frotter.

Nettoyage:3.

Après utilisation, jette le chiffon usagé dans un conteneur approprié pour les déchets dangereux.
Lave tes mains soigneusement après avoir manipulé le chiffon.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le chiffon usagé dans les ordures ménagères normales.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits chimiques et des déchets dangereux.
Informetoi sur les points de collecte pour les déchets dangereux dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Birchwood
Casey ou contacte leur service client. Assuretoi de vérifier la disponibilité des informations de contact sur leur
site pour des questions spécifiques.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le chiffon de retrait de plomb Birchwood Casey en toute sécurité et
efficacité. Rappelletoi que la sécurité est la priorité lors de l'utilisation de produits chimiques.



Istruzioni di Sicurezza per il Panno Rimuovi
Piombo Birchwood Casey
Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il Panno Rimuovi Piombo Birchwood Casey. Questo prodotto è
progettato per rimuovere efficacemente i depositi di piombo e rame, garantendo al contempo la sicurezza
dell'utente. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di vapori.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Indossare guanti protettivi durante l'uso per evitare il contatto diretto con la pelle.
Evitare il contatto con gli occhi. In caso di contatto, risciacquare immediatamente con acqua e consultare
un medico se l'irritazione persiste.
Non utilizzare il panno su superfici calde o in prossimità di fiamme libere.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo il panno per le applicazioni indicate, come la rimozione di depositi di piombo e rame da
armi da fuoco.
Non utilizzare il panno su materiali non raccomandati, come plastica o superfici verniciate.
Non ingerire il prodotto. In caso di ingestione, contattare immediatamente un centro antiveleni o un
medico.
Non utilizzare il panno in combinazione con altri prodotti chimici, poiché potrebbero verificarsi reazioni
pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma o l'oggetto su cui si utilizzerà il panno sia scarico e sicuro.
Rimuovere eventuali polveri o residui visibili dalla superficie con un panno asciutto.

Applicazione:2.

Prendere il panno rimuovi piombo e utilizzarlo per strofinare delicatamente la superficie
interessata.
Effettuare movimenti circolari per garantire una pulizia completa.
Continuare a strofinare fino a quando i depositi non sono stati rimossi.

Pulizia:3.

Dopo l'uso, smaltire il panno in modo sicuro secondo le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Lavarsi accuratamente le mani dopo aver maneggiato il panno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il panno rimuovi piombo deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il panno nel normale spazzatura domestica.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti di Birchwood Casey.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile utilizzare il Panno Rimuovi Piombo Birchwood Casey in modo
sicuro ed efficace. Si prega di rimanere informati sulle eventuali avvertenze o richiami attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'Unione Europea. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for LEAD REMOVER CLOTH
BIRCHWOOD CASEY RUST &amp; LEAD REMOVER
CLOTH
Introduksjon
Takk for at du valgte LEAD REMOVER CLOTH fra Birchwood Casey. Denne kluten er kjemisk behandlet for
effektivt å fjerne bly og kobberavleiringer fra overflater, samt karbonrester fra våpen. Denne bruksanvisningen
gir viktig informasjon om sikker bruk, håndtering og avhending av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese og forstå alle instruksjoner før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og beskyttelsesbriller ved håndtering.
Unngå kontakt med huden og øynene. Skyll straks med rikelig med vann hvis dette skjer.
Oppbevar produktet i en kjølig, godt ventilert plass, borte fra direkte sollys og varmekilder.
Følg alltid lokale forskrifter for avhending av kjemiske produkter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kluten kun på anbefalte overflater.
Unngå å bruke kluten på varme overflater eller i nærheten av åpen ild.
Ikke inhaler damper fra kluten. Sørg for god ventilasjon i området der produktet brukes.
Test alltid kluten på et lite, usynlig område før full bruk for å sikre at det ikke skader overflaten.
Kast kluten etter bruk i henhold til lokale avfallsforskrifter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Rengjør området der du skal bruke kluten for å fjerne støv og smuss.
Sørg for at overflaten er kald og tørr.

Bruk av kluten:2.

Ta kluten ut av emballasjen.
Gni kluten forsiktig over den forurensede overflaten i en jevn bevegelse.
For bly og kobberavleiringer, gjenta prosessen ved behov til ønsket resultat oppnås.
For karbonrester, påfør kluten direkte på området og tørk av med en ren klut etter noen minutter.

Etter bruk:3.

Kast kluten i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Vask hendene grundig etter håndtering.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte kluter i henhold til lokale forskrifter for kjemisk avfall.
Ikke kast kluten i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke avfallsmetoder for kjemiske produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller Birchwood
Casey direkte. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskest mulig assistanse.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tkaniny do usuwania ołowiu i rdzy Birchwood Casey. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o skutecznym usuwaniu osadów ołowiu i miedzi z luf broni palnej. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnosprawnych.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice ochronne i okulary ochronne,
podczas używania produktu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. Nie używaj uszkodzonego
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Używaj tkaniny w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Unikaj kontaktu z oczami oraz skórą. W przypadku kontaktu natychmiast przepłucz wodą.
Nie używaj tkaniny na gorących powierzchniach ani w pobliżu źródeł ognia.
Nie mieszaj z innymi chemikaliami, aby uniknąć niebezpiecznych reakcji.
Nie stosuj tkaniny na powierzchniach, które nie są przeznaczone do czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem tkaniny upewnij się, że powierzchnia, którą zamierzasz czyścić, jest zimna i nie jest1.
narażona na działanie ognia.
Wyjmij tkaninę z opakowania i upewnij się, że nie jest uszkodzona.2.
Delikatnie przetrzyj lufy lub inne powierzchnie, które wymagają czyszczenia, wykonując kilka ruchów.3.
Po zakończeniu czyszczenia umyj ręce i oczyść narzędzia używane do czyszczenia.4.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tkaninę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów chemicznych.
Nie wrzucaj tkaniny do zwykłych pojemników na odpady, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji chemikaliów i stosuj się do nich.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać
pomoc w razie potrzeby.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili utěrku na odstraňování olova a rzi značky Birchwood Casey. Tento výrobek je
navržen tak, aby efektivně odstraňoval olověné a měděné usazeniny z hlavní a dalších povrchů. Aby bylo
zajištěno bezpečné používání, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlené účely.
Pokud dojde k požití nebo kontaktu s očima, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
Zkontrolujte výrobek na poškození před použitím; pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
V případě jakýchkoliv neobvyklých reakcí přestaňte výrobek používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte utěrku na odstraňování olova v dobře větraných prostorách.
Noste ochranné rukavice a brýle, abyste se vyhnuli kontaktu s chemikáliemi.
Vyhněte se kontaktu utěrky s otevřeným ohněm nebo vysokými teplotami.
Skladujte výrobek v suchu a chladnu, aby se minimalizovalo riziko poškození.

Pokyny pro instalaci a použití
Otevřete balení utěrky na odstraňování olova.1.
Před použitím se ujistěte, že je povrch, na kterém budete utěrku používat, čistý a suchý.2.
Jemně otřete povrch, na kterém se nacházejí olověné nebo měděné usazeniny, pomocí utěrky.3.
Pro odstranění zbytků uhlíku nebo prachu používejte utěrku na čel revolverových válců a hlavních4.
brokovnic.
Po použití důkladně umyjte ruce a případně vyhoďte utěrku podle pokynů na likvidaci.5.

Pokyny k likvidaci
Utěrku na odstraňování olova likvidujte v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje chemikálie.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na výrobce
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich výrobků.
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